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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada\Réception des 
soumissions\Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada
The Cambridge Building
3 Queen Street/3, rue Queen
Charlottetown
Prince Edward Island
C1A 4A2 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2017-03-01

Fuseau horaire
Atlantic Standard Time
AST

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(902) 566-7514

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada
The Cambridge Building
3 Queen Street/3 rue, Queen
PO Box 1268/CP 1268
Charlottetown
Prince Ed
C1A 4A2

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

All enquiries are to be submitted in writing to the 
Contracting Authority, Darlene Reay, either by 
facsimile or by e-mail at:  
darlene.reay@pwgsc.gc.ca.

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Designated Support Space
Solicitation No. - N° de l'invitation
ED001-172941/A

Client Reference No. - N° de référence du client

R.086261.003
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$PWC-008-4093

File No. - N° de dossier

PWC-6-39194 (008)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Reay, D (PWC)
Telephone No. - N° de téléphone

(902) 566-7518 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pwc008
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2017-02-14
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Les changements suivants aux documents d'appel d'offres entrent en vigueur immédiatement. Cet 
addenda fera partie des documents contractuels. 
 
AVIS DE VISITE FACULTATIVE DES LIEUX 
  
On recommande aux soumissionnaires, ou à leurs représentants, de visiter le chantier et de 
constater l'ampleur des travaux nécessaires et les conditions réelles.  
Une visite facultative du site est prévue pour le 21 février 2017, à 1:00pm. Tous les 
soumissionnaires intéressés doivent se présenter à l'entrée principale de l'édifice Jean-Canfield, 
au 191, rue Great George, Charlottetown (Î.-P.-É.).  
Bien que la visite ne soit pas obligatoire, il est recommandé que les entrepreneurs désirant 
présenter une soumission y participent afin de se familiariser avec tous les aspects des travaux.  
Les soumissionnaires sont priés de communiquer avec l'autorité contractante 1 jour avant la 
visite prévue, pour confirmer leur présence et fournir le nom des personnes qui assisteront à la 
visite.  On pourrait demander aux soumissionnaires de signer une feuille de présence.  Aucun 
autre rendez-vous ne sera accordé aux soumissionnaires qui ne participeront pas à la visite ou qui 
n'enverront pas de représentant.  
Toute précision ou modification découlant de la visite des lieux fera l'objet d'une modification au 
dossier d'appel d'offres. Veuillez prendre note que cette visite sera la seule permise dans le cadre 
de ce projet. Aucune autre visite des lieux ne sera organisée pendant la période d'appel d'offres.  
 
 
SPECIFICATION 
 
Section 01 14 00  

1.7 Security Clearances 

Delete .1 and .2. 

Replace with  

.1  All personnel will be required to sign in daily at start of work shift and 
will be provided with a pass which must be worn and visible at all times.  
Pass must be returned at end of work shift and personnel checked out. 

1.8 Security Escort 

Delete .2, .3 and .4. 

Replace with  

.2  The successful contractor will be required to arrange and pay for 
Commissionaire services, employed by the Canadian Corp of 
Commissionaires to provide security supervision throughout the duration 
of the Contract. 


